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1. A napirend elfogadása 

A Tanács elfogadta a 10866/26 dokumentumban foglalt napirendet. 

2. Az „A” napirendi pontok jóváhagyása 

 a) Nem jogalkotási tevékenységek jegyzéke  10822/26 

A Tanács elfogadta a fent említett dokumentumban szereplő valamennyi „A” napirendi 

pontot, köztük az elfogadás céljából benyújtott valamennyi nyelvi COR és REV 

dokumentumot. 

 b) Jogalkotási tevékenységek jegyzéke (Nyilvános 

tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. 

cikkének (8) bekezdése alapján) 

 10823/26 

Kutatás 

1. Horizont Európa csomag – kutatási és innovációs 

keretprogram (2028–2034) 

 10460/26 +  

ADD 1–2 

RECH 

 a) A keretprogram, valamint annak részvételi és 

terjesztési szabályai 
 10464/26 

 b) A Horizont Európa program végrehajtását szolgáló 

egyedi program 

Részleges általános megközelítés 

A Coreper (I. rész) által 2026.6.24-én jóváhagyva. 

 10465/26 

A Tanács részleges általános megközelítést alakított ki a Horizont Európa kutatási és 

innovációs keretprogramról (2028–2034) szóló rendeletre, valamint a Horizont Európa 

program végrehajtását szolgáló egyedi programról szóló tanácsi határozatra vonatkozóan. 

Csehország, Horvátország, Lettország, Magyarország, Románia, Szlovákia és Szlovénia e 

napirendi ponthoz tett együttes nyilatkozatát, valamint Ausztriának, Németországnak és a 

Tanácsnak a szintén ehhez a napirendi ponthoz tett nyilatkozatait a melléklet tartalmazza. 
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Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

3. Európai hálózati csomag   

 a) Irányelv az (EU) 2018/2001, az (EU) 2019/944 és az 

(EU) 2024/1788 irányelvnek az engedélyezési eljárások 

felgyorsítása tekintetében történő módosításáról 

 10740/26 

A Tanács általános megközelítést alakított ki az (EU) 2018/2001, az (EU) 2019/944 és az 

(EU) 2024/1788 irányelvnek az engedélyezési eljárások felgyorsítása tekintetében történő 

módosításáról szóló irányelvre vonatkozóan. 

 b) Rendelet a transzeurópai energetikai infrastruktúrára 

vonatkozó iránymutatásokról 

Általános megközelítés 

 10746/26 

+ COR 1 REV 1 

A Tanács általános megközelítést alakított ki a transzeurópai energetikai infrastruktúrára 

vonatkozó iránymutatásokról szóló rendeletre vonatkozóan. 

Portugália és Spanyolország együttes nyilatkozatot tett, amely a mellékletben található. 

Észtország, Finnország, Lengyelország, Lettország, Litvánia és Svédország együttes 

nyilatkozatot tett, amely a mellékletben található. 

Nem jogalkotási tevékenységek 

4. Dekarbonizációs erőfeszítések az energiaügy területén 2030 

után 

Véleménycsere 

 9604/26 

5. A közel-keleti válság: koordináció és válaszintézkedések az 

energiaágazatban 

Véleménycsere 

 9614/26 

Egyéb 

6. a) A kapacitásfelosztásról és a szűk keresztmetszetek 

kezeléséről szóló (EU) 2015/1222 bizottsági rendelet (az 

ún. CACM-rendelet) felülvizsgálata 

Franciaország, Lengyelország és Olaszország 

tájékoztatója 

 10695/1/26 REV 1 
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 b) A metánrendelet hatása az EU energiabiztonságára 

Ausztria, Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, 

Hollandia, Lengyelország, Litvánia, Magyarország, 

Olaszország, Románia, Svédország és Szlovákia 

tájékoztatója 

 10728/1/26 REV 1 

A Tanács nyugtázta Ausztria, Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Hollandia, 

Lengyelország, Litvánia, Magyarország, Olaszország, Románia, Svédország és Szlovákia 

tájékoztatóját. Görögország szóban csatlakozott. 

 c) A Tanács következtetései a gyógyászati felhasználásra 

szánt radioizotópokkal való ellátás biztonságáról – 

követő intézkedések 

Belgium, a Cseh Köztársaság, Franciaország, Hollandia, 

Horvátország, Lengyelország, Luxemburg, Málta, 

Románia és Szlovénia tájékoztatója 

 10773/26 

A Tanács nyugtázta Belgium, a Cseh Köztársaság, Franciaország, Hollandia, Horvátország, 

Lengyelország, Luxemburg, Málta, Románia és Szlovénia tájékoztatóját. 

 d) Megfelelő ösztönzők biztosítása a villamosítás 

felgyorsítása érdekében 

Dánia, Franciaország, Hollandia és Svédország 

tájékoztatója 

 10814/26 

A Tanács nyugtázta Dánia, Franciaország, Hollandia és Svédország tájékoztatóját. 

 e) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Írország tájékoztatója 

  

 

 első olvasat 

 Nyilvános vita az elnökség javaslatára (a Tanács eljárási szabályzata 8. cikkének (2) 

bekezdése) 

 A Bizottság javaslatán alapuló napirendi pont 
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MELLÉKLET 

Nyilatkozatok a 10823/26 dokumentumban foglalt jogalkotási „A” napirendi pontokhoz 

Az 1. „A” 

napirendi ponthoz: 

Horizont Európa csomag – kutatási és innovációs keretprogram 

(2028–2034) 

 
a) A keretprogram, valamint annak részvételi és terjesztési 

szabályai 

 

b) A Horizont Európa program végrehajtását szolgáló egyedi 

program 

Részleges általános megközelítés 

A TANÁCS NYILATKOZATA 

„A Tanácsnak a Horizont Európa keretprogramra és az ahhoz kapcsolódó egyedi programra 

vonatkozó részleges általános megközelítései nem tükrözik a Tanácsnak az Európai Innovációs és 

Technológiai Intézetre (EIT) és annak tudományos és innovációs társulásaira (TIT-ek) vonatkozó 

végleges álláspontját. Az EIT-re és a TIT-ekre vonatkozó tanácsi álláspont kialakítására egy 

későbbi szakaszban, az EIT-rendelet felülvizsgálatára irányuló, küszöbön álló bizottsági javaslat 

vizsgálatát követően kerül majd sor. 

A Tanács felkéri a Bizottságot annak biztosítására, hogy az EIT-rendelet felülvizsgálatára irányuló 

javaslata átfogó és tényeken alapuló alapot biztosítson az átfogó EIT-keret jövőbeli kiigazításainak 

mérlegeléséhez.” 

AUSZTRIA NYILATKOZATA 

„Ausztria támogatja a 2028–2034-es időszakra szóló Horizont Európa programot – az EU 10. 

kutatási keretprogramját – mint az új ismeretek, a jólét és a béke előmozdítóját Európában. 

A tárgyalások során Ausztria sikerrel érvelt amellett, hogy a program kutatási fókuszában a 

demokratikus, kulturálisan sokszínű, inkluzív, társadalmilag igazságos, biztonságos és békés 

társadalmak előmozdítása álljon. Az európai szuverenitás szellemében Ausztria egyúttal azt is 

támogatja, hogy a program nyitva álljon a kettős felhasználású – mind a polgári, mind a katonai 

felhasználást célzó – kutatás előtt. 



  

 

11367/26    6 

MELLÉKLET TREE  HU 
 

Ausztria ugyanakkor sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Horizont Európa programból kizárólag 

katonai felhasználási célú kutatás is kaphat finanszírozást. Az ilyen jellegű kutatást az Európai 

Versenyképességi Alap (EVA) forrásaiból kellene finanszírozni, amely alapba integrálva lesznek a 

jelenlegi Európai Védelmi Alap (EDF) védelmi vonatkozású intézkedései. 

Ezt a meggyőződést kívánjuk ezzel a nyilatkozattal megerősíteni, annak ellenére, hogy Ausztria 

nem tudta kielégítően meggyőzni tárgyalópartnereit erről a kérdésről. Ausztria egyúttal a Horizont 

Európa program egésze iránti jóváhagyását is hangsúlyozza.” 

NÉMETORSZÁG NYILATKOZATA 

„Az EU kutatási és innovációs keretprogramja központi eszközt jelent az EU kiválósága, 

időtállósága és stratégiai autonómiája szempontjából. Németország üdvözli és támogatja a 10. 

keretprogramról (Horizont Európa, 2028–2034) szóló rendeletre vonatkozó részleges általános 

megközelítést (Partial General Approach). 

Mindazonáltal Németország hangsúlyozza, hogy fontos folytatni az emberi embrionális őssejtekkel 

és embriókkal végzett kutatásokkal kapcsolatban korábban kialakított és jelenleg alkalmazott 

gyakorlatokat. 

Németország üdvözli, hogy a 10. keretprogramról szóló rendelet 21. cikkének (Jogosultság) (10) 

bekezdése jogilag kötelező erejű etikai kizárási kritériumokat állapít meg a jogosultságra 

vonatkozóan, átvéve a 2021–2027-es Horizont Európáról szóló rendelet (a továbbiakban: a 9. 

keretprogramról szóló rendelet) szerinti jelenlegi szabályokat. Mindazonáltal Németország számára 

döntő fontosságú, hogy ezen túlmenően folyamatos biztosítékot kapjon arra vonatkozóan, hogy nem 

bocsátanak rendelkezésre uniós forrásokat olyan kutatások céljára (az őssejtekhez jutást célzó 

kutatásokat is beleértve), amelyek során emberi embriókat semmisítenek meg, mivel az embriók 

védelméről szóló német nemzeti jogszabályok tiltják ezeket a gyakorlatokat. Németország elvárja, 

hogy az Európai Bizottság kellő időben nyilatkozatot adjon ki a 10. keretprogramról szóló 

rendeletről, mely nyilatkozat megfelel a 9. keretprogramról szóló rendelet elfogadásával 

összefüggésben kiadott nyilatkozatnak (2021/C 185/01, »A Bizottság nyilatkozata az 

etika/őssejtkutatás kapcsán«).” 
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CSEHORSZÁG, HORVÁTORSZÁG, LETTORSZÁG, MAGYARORSZÁG, ROMÁNIA, 

SZLOVÁKIA ÉS SZLOVÉNIA EGYÜTTES NYILATKOZATA 

„Csehország, Horvátország, Lettország, Magyarország, Románia, Szlovákia és Szlovénia támogatja 

a 2028–2034-es Horizont Európa programra irányuló javaslatra vonatkozó részleges általános 

megközelítés elfogadását. Mivel a program jogi aktusainak azon rendelkezései, amelyek a többéves 

pénzügyi keretről (MFF) zajló horizontális tárgyalások részét képezik – különösen a Horizont 

Európáról szóló rendelet 19. cikke – az MFF-fel kapcsolatos további előrelépésig kikerültek a 

részleges általános megközelítésből, az említett tagállamok az MFF-ről folyó tárgyalásoknak az 

elfogadás időpontjában fennálló aktuális, az elnökség felelőssége mellett készült tárgyalási 

keretdokumentumbani tükröződő állása alapján adják hozzájárulásukat a részleges általános 

megközelítéshez. 

Konkrétabban, Csehország, Horvátország, Lettország, Magyarország, Románia, Szlovákia és 

Szlovénia alapvető fontosságúnak tartja, hogy a program továbbra is hozzáférést biztosítson 

kapacitásépítési intézkedésekhez mind a részvétel szélesítésében érintett, mind pedig az 

átalakulóban lévő országok számára, az átalakulóban lévő országok esetében eltérő módozatokkal. 

A felsorolt tagállamok továbbá azt is alapvető fontosságúnak tartják, hogy a kutatásba és 

innovációba irányuló közberuházások növelésének – a vonatkozó kapacitásépítési intézkedésekhez 

való hozzáférés jogosultsági feltételeként történő – értékelése a kiadások előző évhez viszonyított 

nominális növekedése alapján történjen.” 

 
i ST 10058/26. 
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Nyilatkozatok a 10866/26 dokumentumban foglalt jogalkotási „B” napirendi pontokhoz 

A 3. „B” napirendi 

pont b) 

alpontjához: 

Európai hálózati csomag 

 

Rendelet a transzeurópai energetikai infrastruktúrára vonatkozó 

iránymutatásokról 

Általános megközelítés 

PORTUGÁLIA ÉS SPANYOLORSZÁG EGYÜTTES NYILATKOZATA 

„Egy valódi energiaunió kiteljesítése az európai menetrend egyik alappillérét képezi. 

E menetrend előbbreviteléhez nem csupán az energiaügyi szabályozás és politika európai szintű 

harmonizációjára van szükség, hanem energiainfrastruktúránk fizikai uniójára is. Jól összekapcsolt 

Európa nélkül nem létezhet energiaunió. 

Az összeköttetéseket európai közjószágnak, nem pedig kétoldalú tárgyalások tárgyának kell 

tekinteni. Az összekapcsolás előnyei – az alacsonyabb nagykereskedelmi árak, a nagyobb 

ellátásbiztonság, a megújuló energiaforrások jobb integrációja és a rendszer fokozott rezilienciája az 

Európai Unió villamosenergia-rendszerének egésze számára – nem szűnnek meg a határon. 

Európa a teljes mértékben megújuló energiaforrásokkal működő villamosenergia-rendszerekre való 

átállás folyamatában van, ami szükségessé teszi a rugalmassági eszközök jelentős megerősítését. A 

villamosenergia-összeköttetések e tekintetben kritikus fontosságúak, és az európai 

versenyképességnek is előfeltételét képezik. A villamosítás által ígért termelékenységnövekedés 

csak akkor valósulhat meg, ha a belső energiapiac valóban integrált. 

Üdvözöltük azt a tényt, hogy az Európai Bizottság »energiaszállítási főútvonalak« kezdeményezése 

a nyolc kijelölt európai energiaszállítási főútvonal között magában foglalja a transzpireneusi 

villamosenergia-összeköttetéseket és a zöldhidrogén-folyosót (H2Med) is. 
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A transzeurópai energetikai infrastruktúráról (TEN-E) szóló rendelet kritikus fontosságú eszköz e 

projektek megvalósításához, amelyek döntőek abból a szempontból, hogy kiaknázzuk az Ibériai-

félsziget mint megújulóenergia-központ értékét, és megszüntessük a kontinens többi részétől való 

elszigeteltségét. 

Spanyolország és Portugália ezért felszólítja az Európai Bizottságot arra, hogy az Ibériai-félszigetet 

Közép-Európával összekötő energiaszállítási főútvonalakat tükrözze a transzeurópai energetikai 

infrastruktúráról (TEN-E) szóló rendelet 11. cikkének alkalmazásában kidolgozandó központi 

forgatókönyvben.” 

ÉSZTORSZÁG, FINNORSZÁG, LENGYELORSZÁG, LETTORSZÁG, LITVÁNIA ÉS 

SVÉDORSZÁG EGYÜTTES NYILATKOZATA 

„Észtország, Finnország, Lengyelország, Lettország, Litvánia és Svédország üdvözli a 

transzeurópai energetikai infrastruktúráról szóló rendelet felülvizsgálata terén a Tanácsban elért 

eredményeket. Ugyanakkor úgy véljük, hogy a kritikus energetikai infrastruktúra védelmének és 

rezilienciájának egyértelműbben tükröződnie kell a végleges kompromisszumban, különösen a II. 

mellékletben. 

Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborúja, valamint a határokon átnyúló energiarendszer-

összekötőinkkel szembeni hibrid fenyegetések és szabotázsesemények megmutatták azt, hogy a 

kritikus energetikai infrastruktúra az Unió biztonságának és felkészültségének alapvető részét 

képezi. Az összes veszélyre kiterjedő reziliencia nem maradhat kizárólag horizontális szakpolitikai 

célkitűzés, hanem az uniós szakpolitikák, programok és beruházási prioritások finanszírozható és 

mérhető részévé kell válnia. 

Mindezek alapján nagyra értékeljük, hogy a transzeurópai energetikai infrastruktúráról szóló 

rendeletre vonatkozó általános megközelítés II. mellékletében külön kategória szerepel a kritikus 

energetikai infrastruktúra védelmére és rezilienciájára vonatkozóan. Nyugtázva azt, hogy az 

általános megközelítésben a villamosenergia-infrastruktúra ebben a kategóriában szerepel, 

aláhúzzuk, hogy az energetikai infrastruktúrának – beleértve az összes olyan infrastruktúrát, amely 

kritikus fontosságú az ellátásbiztonság szavatolása szempontjából – a védelmét és rezilienciáját 

rendszerszintű kérdésnek kell tekinteni az uniós szakpolitikákban. Hangsúlyozzuk, hogy a 

határokon átnyúló áramlások és a gazdasági biztonság szempontjából továbbra is fontos meglévő 

eszközök védelme nem járhat a fosszilis infrastruktúra élettartamának meghosszabbításával. 

Továbbra is azon az állásponton vagyunk, hogy a szóban forgó kategóriának magában kellene 

foglalnia a helyreállítási képességeket is – ideértve többek között a javításokra való felkészültséget, 

valamint a kritikus alkatrészek és pótalkatrészek regionális készleteit – annak biztosítása érdekében, 

hogy a határokon átnyúló áramlásokat – támadásokat, szabotázst vagy más jelentős zavarokat 

követően – gyorsan helyre lehessen állítani. 
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A fentiekre tekintettel hangsúlyozzuk, hogy a kritikus energetikai infrastruktúra védelmét a 

következő többéves pénzügyi keretben prioritásként kell kezelni, továbbá hogy annak 

következetesebben tükröződnie kell a tágabb uniós energiaügyi vívmányokban. 

A fent felvázolt elemeket szem előtt tartva Észtország, Finnország, Lengyelország, Lettország, 

Litvánia és Svédország támogatja, hogy a soron következő intézményközi tárgyalások során további 

előrelépés történjen a kritikus energetikai infrastruktúrának a transzeurópai energetikai 

infrastruktúráról szóló rendeletben foglalt védelmével kapcsolatban.” 
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